Şirin o kadar güzeldir ki kendi resmi kendine âşık olabilir. 2) Kaşlarun yayı bir oh lütf eylemiş her âşıka Men hem andan eylerem bir oh temennâ yâ nasib (Yay gibi kaşların her âşıka bir ok lütfeylemiş. Ben de ondan bir ok isterim. Yâ nasib.) Ok iki ma'nâya gelir. Biri bildiğimiz ok, diğeri sehm "hisse". Bu beytteki birinci ok hissedir. İstenilen ok ise hakiki oktur. Bunun hakiki olduğu "yâ nasib" den anlaşılır. Çünkü ok atanlar attıkları zaman "yâ nasib" derler. Bu okun hedefe isabet etmesi için bir duadır. Âşık sevgiliden aşk istiyor, ıstırap istiyor, maddesinin mahvolmasını istiyor. Her âşıka bir hisse lütfeden sevgili de mecazi sevgili olamaz. 3) Tütiyâ-yı hâk-i pâyun feyzine yol bulmasam Nür-ı çeşmüm ayb kılma kör olur derler garib (Bir tutya olan ayağının toprağının vereceği feyze yol bulmasam ey gözümün nuru beni ayıplama, zira garip kördür diye bir söz vardır. "El garibü a'ma") Tutya, sürme gibi göze çekilen bir ilâçtır. Göze çekilince gözleri yaşartır. Onun için feyz diyor. Tabibâ hâk-i kây-i yârdandur eşk teskini Bize arturma zahmet göz yaşarur tütiyâlardan (Fuzüli) Ayak izi âyât-ı İlâhiyedir. O toprağı göze çekmek, o âyetlere eğilip Hakk'ın alâmetlerini görmektir. Şâir buna yol bulamıyor ve beni ayıplama çünkü garip kördür diyor. Ayak toprağından bahsettiği için feyz elde edemiyor yerine yol bulamıyor diyor. İnsan bu dünyada gariptir, gurbete düşmüştür. Yani nasıl vatanı olan âlem-i ervahtan ayrılıp anasır âlemine gelmiştir. Bu dünyada o Hakk'ın alâmetlerini görmek için göz lâzımdır. Gurbete düşen de kör olduğu için elbette hâk-i pâyin vereceği feyze nail olamaz. Sevgilisine gözümün nuru demesi, kendisinin kör olduğunu, sevgili